
ZMLUV A O SPOLUPRÁCI PRI VÝSKUMNEJ ČINNOSTI 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2. zákona č. 513/1991 Zb., Obchodného zákonníka, v znení 

neskorších predpisov 
(ďalej ako •• zmluva") 

1 ZMLUVNÉ STRANY 

(l) 

(2) 

Názov subjektu: 

Sídlo: 
Týka sa: 

Zastúpená: 

(ďalej ako "SPU") 
Oprávnený rokovať vo veciach 

technických: 
IČO/DIČ: 
IČ DPH: 
Právna forma: 

Názov subjektu : 

Sídlo: 
Zastúpená: 
(ďalej ako "VÚMZ SK") 
IČO: 
IČ DPH: 
Právna ťonna: 

Slovenská pol'nohospodárska univerzi,ta v Nitt·e 
Tr. A.Hlinku 2, 949 76 Nitra 

Technická fakulta 
Dr.h.c. prof. Ing. Peter Bielik, PhD, rektor 

prof. Ing. Zdenko Tkáč, PhD. dekan 
oo 397482/20 21 252827 

SK 20 21 252827 
verejná vysoká škola zriadená zákonom č. 131/2002 Z. z. o 
vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov 

a 

VÚMZ SK, s.r.o. 
Párovská 28, 949 Ol Nitra 
Ing. Robert Procházka, MBA 

35 924 608 
SK2021968872 

spoločnosť s ručením obmedzen}·m 

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu v Nitre 

oddiel: Sro, vložka číslo: 16351/N 

2 PREDMET A ÚČEL RÁMCOVEJ ZMLlJVY 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je všeobecná úprava obsahu, formy, podmienok, práv a povinností pri 

vzájomnej spolupráci zmluvných strán v oblasti základného a aplikovaného výskumu, pri vývoji 

nových materiálov. technológií, konštrukcií a pri spoločnom postupe pri riešení projektov. 
2.2 Spolupráca zmluvných strán bude realizovaná najmä prostredníctvom nasledujúcich činností: 

a) vzájomné konzultácie odbomíkov zmluvných strán, vrátane možnosti vykonania stáží 

orientovaných na spoločné výskumné problémy, 

b) poskytovanie výskumných kapacít. 

c) spolupráca na výskume v oblasti strojárskych a stavebných konštrukcií, strojárskych a 

stavebných technológií, strojárskych a stavebných materiálov 

d) spolupráca pri propagačno· vzdelávacích aktivitách. 

e) spolupráca na definovaných projektových zámeroch v rámci !Programu spoločného 
výskumu, 

f) spoločná príprava národných a nadnárodn)'ch projektov financovaných z rôznych 

finančných rámcov EÚ a SR, týkajúcich sa predmetu spolupráce. ktorý je uvedený v bode 

2. 1 tohto článku . 

-



2.3 Zmlu\ né stran} '>a .t.aväzujú pri vzájomnej spolupráci využívaf !>voje personálne. technické a 
znalostné kapacity a zdroje. 

3 ZOOPO\'EONÉ OSOB\ 

3. 1. Zmlu .. né stran) sa dohodli. le ustanovia zodpO\cdné osob)' pre spoluprácu na činnostiach, 

zadefinovan~c h " člán il.u ~ tejto zm luvy. J..toré budú ' pn om ntde zodpovedne za prípravu a 
implementáciu spoločných ail.tivít. 

a) 7a Technicil.ú fa il. uhu SPt' Nitra je touto po'-'erenou osobou prof. Ing. Zdenko Tkáč. PhD. 
dekan 

b) ta VÚI\t1Z SK. s.r.o. je touto poverenou osobou Ing. Robert Procházka. MBA, konatcl'. 

ROZSAH, KO K RETIZÁCIA A ŠPECIFIKÁ('JA VÝSKll MNÝCIJ ČINNOSTÍ. 
VZÁJOMNÁ ODPLATA 

4. 1 Podmienky vzájomnej spolupráce zmluvných strán konkretizované osobitnými zmluvami, 
uz.atvorcnými v)'lučne v písomnej forme a odvolávajúcimi sa na túto zmluvu. Konkretizác ia a 
špecifikácia sa bude týkať výskumných činností uvedených v článku 2 tejto zml uvy. 
4.2 Zmluvy v -'mysle ods. 4.1 tohto článku. ak v nich nebude určené inak, sa budú riadiť 

ustanoveniami tejto zmluvy. 
4.3 v prípade. ze individuálne dohodnutá činno'>t' bude komerčného charaJ.. teru a bude 
konkretizovaná osobitn)IJJ1i zmluvami uzatvorenými na t.ák.ladc tejto zmluvy, bude cena stanovená 
v súlade s platnými právnymi predpismi o cenách pre kaíd~· prípad samostatne. 

S PRÁ \ "A A PO\' INNOSTI ZMLUV~\·cn T RÁN 

5.1 Zmlll\ ne sa rany sa zaväzujú. že budú postupovať " súlade s oprá."nen}mi záujmami druhej 
zmluvnej stran}. a že je ich bezodk ladnou po .. innoo;tou poo;k)1núf si maximálnu súčinnost' pri 
realiLacii a príprave spoločn}·ch činnost i. uvcdcn)·ch " č lánJ..u 2 tejto zmluvy. vrátane všetkých 
informácií. potrebn} ch pre prípravu spoločn)·ch projektov) ch zá merov. 1 ento záväzo!.. ~účinnosti sa 
v1ťahuje na všetk) úkon), ktoré prispejú. alebo majú prispieť k do~iahnutiu účt: lu tejto zmluvy. 
5.2 1\cdodrianic podmienok stanoven)•ch touto zmluvou. alebo osobitnou zmluvou, ktorá bude 
kon il.rctitmať činnost i zadefinované v tej to zmluve. zakladá zodpovednosť porušujúcej zmluvnej 
strdny za takéto konanie. 
5.3 Pri spolupráci v .liD}sle č lánku 2. ods. 2.2. písm. d) tejto zmluvy. bude ka/dŕ1 verejná propagácia 
vopred písomne odsúhlasená obomi zmluvnými stranami. 

6. MLČANLIVOSŤ A OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIJ 

6.1 /mluvné strany sa zaväzujú k povinnosti zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných 
mfonnácJách, o ktorých sa dozvedia v priebehu vzájomnej spolupráce. 
6.2 Za dôvemé infom1ácic sú považované všetJ..y ~kutočnosti . vedomo!>ti. aučnosti a znalosti 
technického, výrobného, obchodného alebo iného charakteru, ktoré nie sú bežne známe a dostupné. 

a majú byt' podl'a svojej povah) utajované (najmä knov\ hov ... obchodné tajom!>tvo a iné). 
6.3 Zmluvné strany sn zaväzujú. že dô\'emé infom1ácie neprezradia. nesprístupnia a ani žiadnym 
in) m spôsobom neumožnia tretej osobe ich použiaic. Sprio;tupncnic dôvemých into nnácii tretím 

osobám je moi.nc! iba po predchádzajúcom písomnom súhlase: druh~:i .anJu .. nej strany, a to iba 
v nevyhnutnom ron.ahu a v)•lučne pre účely realizácie činnost i. ktoré ·ú uvedené v č lánku 2 tejto 
zmluvy. pripadne budú konkretizované samostatnými zmluvami odvolávajúcimi sa na túto zmluvu. 

6.4 Povinnosť 7.achovávať mlčanlivosť sa nevzfahuje na infonnácic. ktoré sú všeobecne známe 
a dostupné 1 vcr~jných 1drojov. resp. ktoré sa takýmito stal i v priebehu platnosti a účinnosti tejto 
zm luvy bez porušenia závälku mlčan livosti niektorou zo :zmluvných stran. 

-



7 l> RÁ V A DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTV A 

7.1 V prípade. 2e zo vzájomnej spolupráce realizovanej na základe tejto zmluvy vzniknú vynálezy, 

technické riešenia a lebo iné predmety duševného vlastníctva, spôsobilé ochrany prostredníctvom 

patentu. úžitkového 'zoru alebo inými právnymi prostriedkami, stanú sa tieto spoločným majetkom 

oboch zmluvných strán. ak sa písomne nedohodnú inak. 

7.2 Všetky podklady, výkresy. technické správy. plány. modely. vzorky, atď .. ktoré si zmluvné 

strany vzájomne poskytnú pri plnení tejto zmluvy, ak nebude písonme dohodnuté ínak, zostávajú vo 

výlučnom vlastníctve posk)1ujúcej strany. 

8 VŠEOBECNÉ PODMIENKY 

8. 1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurč itú. 

8.2 Platnosť tejto zmluvy je možné ukončiť dohodou zmluvnj·ch strán. 

8.3 Od l ~j to zm luvy taktiež môže odstúpiť každá zo zmluvných strán. a to i bez uveden ia dôvodu. 

Odstúpenie ou zm luvy nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámen ia o odstúpení druhej zmluvnej · 
strane 

8.4 Táto 7.11lluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, z ktorých po l vyhotoveni dostane kat.dá zmluvná 

strana. 

8.5 Akékol'vck zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať len vo forme písomného a 

očíslovaného dodatl-.u schvá leného zástupcami oboch zmluvných strán. 

8.6 Zmluvné strany prehlasujú. že túto zmluvu uzatvárajú na základe§ 269 zákona č. 513/ 1991 Zb .• 

Obchodného Lál-.onníl-.a v znení neskorších predpisov. AI- nebude v tejto zmluve ustanovené inak. 

otázky výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia platnými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky. 

8.7 Zmlu' né stran) sa zaväzujú vyriešiť prednostne zmierom všetky spory alebo nedorozumenia 

vyplývajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou . Ak sa nepodarí tieto spol) a nedorozumenia. 

Hátant~ všetk)·ch vedl'ajších právnych vzťahov vyriešiť do 30 kalendárnych dní od ich vzniku. 

predložia ich Lmluvné strany príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

9 ZÁVEREČNÉ UST ANOVENTA 

9.1 Platnosť a účinnosť tejto zmluvy sa riadi platn)'mi právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Táto zmluva je pov inne zverejňovaná podl'a § Sa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe 

k infonnáci:-lm a o zmt.:ne niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v jej úplnom znení v Centrálnom 

registri zmlúv. ktorý vedie Úrad vlády SR. 

9.2 Zm luva nadobúda platnosť dilom jej podpísania zmluvnými stranam i a účinnosť nadobúda 
nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR vedenom Úradom vlády SR. 

9.3 Zmluvné strany vyhlasujú. že s i text tejto zmluvy riadne a dôsledne prečíta li. j eho obsahu 
poro.t:umeli. a že V)jadruje ich slobodnú a vážnu vôl'u. bez omylu, tiesne a nápadne nevýhodných 

podmienok. čo potvrdzuj ú svoj imi vlastn)'mi podpismi . 

9.4 Zmlu' né strany zároveň vyhlasujú. že všetky prehlásenia uvedené v tejto zmluve sú pravdivé, 

úplné a predstavujú celkový informačn~· základ v súvislost i s uzavret ím tejto zmluvy. najmä že 

neexistujú al-.ékol'vek skutočnosti. ktoré majú a lebo móžu mať nepriazniv} vplyv na realizáciu práv a 
povinnosti vyplývaj úcich z tejto zmluvy. 

9.5 Všetky osoby podpisujúce túto zmluvu môžu bez akýchkol'vek právnych obmedzení konať v 

mene zmluvnej strany, za ktorú zmluvu podpisujú. Uzatvorenie tejto zmluvy je zároveií v súlade s 

vnútornými predpismi zmluvných strán. 
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V~ itre. dri a · 21 OKT. 21::; 

Za SPU v Nitre: 

rektor 

V NJtn;, dna : 

Za VÚMZ SK, s.r.o. v Nitre : 

Ing. Robert Procházka, M BA 

konateľ 

-
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